
   

 
DSAL-TNR-TE-T-CP A-4規格印件 2018年 5月 

Formato A-4 Imp. Maio 2018  

 
  

 

作出移轉之實體 • Entidade que transfere 

  自然人/法人僱主名稱 (中文/葡文) • Nome do empregador (pessoa singular ou colectiva) (Chinês/Português) 

 COMPANHIA DE GESTÃ O CBA 
 

   

 法人僱主之法定代表人(如適用)  

Representante legal do empregador (pessoa colectiva) (se aplicável) 

LEE SI 

職位(如適用)  

Cargo (se aplicável) 

GERENTE 
 

承接之實體 • Entidade para onde vai / vão ser transferido(s) o(s) TNR(’s)  

自然人/法人僱主名稱(中文/葡文)  • Nome do empregador (pessoa singular ou colectiva) (Chinês/Português) 

 COMPANHIA DE GESTÃ O ABC 
 

   

   

本人謹聲明將以下外地僱員移轉予上述承接實體 

Declaro que transfiro o(s) seguinte(s) trabalhador(es) não residente(s) especializado(s) para a entidade acima mencionada: 

序號 

No 

獲批准之批示編號 

No
 do despacho de autorização 

擬被移轉外地僱員姓名 

Nome do trabalhador a ser transferido 

外地僱員同意及簽名 

Anuência e assinatura do trabalhador 

não residente 

1. 12345/IMO/DSAL/2017 
張一天 CHEUNG YAT TIN 

 

2.    

3.    

4.    

5.    

6.    

7.    

8.    

9.    

10.    

 
  

作出移轉之實體簽署(須筆跡認定) 

Assinatura da entidade que transfere  

(deve ser reconhecida) 

 

 日期 

Data 

 

14/05/2018 

 

 

  

 

 
移轉專業外地僱員聲明 
Declaração de transferência de trabalhador não 

residente especializado 

表格 • Modelo DSAL-TNR-TE-T-CP 

 
勞工事務局專用 Espaço reservado à DSAL 

  

 

    

 

A assinatura tem que 

coincidir com a que 

consta no documento 

de identificação 

 


